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EN  T  S 

D  E 

Différentes 

Nations, 

Anciens 

et  Modernes 

Et  en 

particulier 

Des  VIEUX  AJUSTEMENTS  ANGLOIS; 


D’ après  les 

Desseins  de  Holbein,  de  Vandyke,  de  Hollar, 

et  de  quelques  autres. 

Avec  une  Detail  des  Sources  6c  des  Amorcés,  d’où  ces  Figures  o  it  été  nrifcsj 
et  quelques  REMARQUES  HISTORIQUES  fur  le  SUJET. 

Auquel  font  ajoutés 

Les  HABITS  des  PRINCIPAUX  CARACTERES 

du  THE'ATRE  ANGLOIS. 

VOLUME  SECOND. 


A  LONDRES* 

Publié  par  THOMAS  JEFFERY  S, 

Géographe  de  S.  A.  R.  Le  Prince  de  Galles,  dans  le  Strand. 


M  DC  CL  VIL 


COLL 


A  '' 

E  C  T  I 


•£> 

ON 


O  F  T  H  E 


DRESS  ES 


O  F 


Different  Nations,  An  tient  and  Modern. 


PARTICULARLY 


OLD  ENGLISH  DRESSES. 


AFTER  THE 

Deligns  of  Holbein,  Vandyke,  Hollar,  and  others. 

WITH  AN 

Account  of  the  Authorities,  from  which  the  Figures  are  taken;  and 
fome  fhort  HISTORICAL  REMARKS  on  the  Subject. 

To  which  are  added 

The  HABITS  of  the  PRINCIPAL  CHARACTERS  on  the 

ENGLISH  STAGE. 

VOL.  II. 


L  O  N  D  O  N  : 

Publiflied  by  THOMAS  JEFFERYS, 

Geographer  to  his  Royal  Highnefs  the  Prince  of  Wales,  in  die  Strand*' 


MDCGLVU. 


HISTORICAL 

medical 


A 

COLLECT  ION 

OF  THE 

DRESSES 

O  F  -.'  'I 

Different  Nations,  Antient  and  Modern. 
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D  E  S  C  R 


N 


I  P  T  I  O 


DES 


HABILLEMENTS. 


ESPAGNE. 

cxx. 

INFANTE  d’E  S  P  A  G  N  E  ;  d’un  Livre  qui  a  pour  titre,  “  La  Grande 
“  Chronique  Ancienne  &  Moderne,  de  Hollande,  Zeelande,  Weft-frife,  Over- 
e£  yfiel  &  Groningen  jufqu’à  la  fin  de  l’année  1600.  Recueillie  tant  des  Hifloires  des 
“  dites  Provinces,  que  de  divers  Auteurs  ;  par  Jean  François  Le  Petit,  Gref- 
t£  fier  de  Béthune  en  Artois  5”  publiée  à  Dordretcht  en  2.  Volumes  in  folio.  Dans 
ce  Livre  les  figures  font  inférées  comme  Portraits  des  divers  perfonnages  dont  l’Hil- 
toire  y  efb  contenue.  Ainfi  il  faut  fuppofer  qu’elles  fournifient  au  moins  une  repré- 
fentation  exaéte  des  ajuftement  qu’ils  portoient* 

CXXI.  '  < 

ESPAGNOL,  de  Jean  Weigel.  Le  Bonnet  efi:  de  foye  avec  une  bande 
d’or,  &  le  fur-tout  eft  toujours  le  même.  Les  Culottes  ont  des  coupures  en  bro¬ 
derie  &  ne  font  qu’une  feule  piece  avec  les  Bas. 

CXXII. 

GOUVERNEUR  pour  leROI  d’E  S  PAGNE  aux  Pays-Bas  >  de 
Jean  François  le  Petit. 

CXXIII. 

GENTILHOMME  ES  PAGNOL,  du  Recueil  d’EsTAMPES. 


CXXIV. 


D  E 


SCRIP 

''  J  '  !■"  ■  '■  '  ,  : 

O  F  T  H  E 


H  A  B  I 


SPAIN. 

cxx. 

INFANTA  of  SPAIN,  from  “  La  Grande  Chronique  ancienne  5c  moderne, 
“  de  Hollande,  Zelande,  Weftfrife,  Frife,  Overyffel  5c  Groeningen,  jufques  à 
“  la  fin  de  l’An.  1600.  Recueillie  tant  des  Hiftoires  des  dites  Provinces,  que.  de 
divers  auteurs,  par  Jean  François  le  Petit,  Greffier  de  Bethune  en  Arthois.” 
Publifhed  at  Dordrecht,  in  two  Volumes  Folio.  The  Figures  in  this  Book  are  in- 
ferted  as  Portraits  of  the  feveral  Perfons  whofe  Hiftory  it  contains,  and  muft  there¬ 
fore  be  fuppofed  to  exhibit  at  leaf:  an  exadt  Reprefentation  of  the  Dreffes  which 
they  wore. 

CXXI. 

GENTLEMAN  of  SPAIN,  from  John  Weigel.  The  Cap  is  Silk 
with  a  Gold  Band,  and  the  Cloak  is  always  the  fame  j  the  Breeches  are  flafhed  and 
embroidered,  and  are  of  one  Piece  with  the  Stockings. 

CXXII 

GOVERNOR  of  the  LOW  COUNTRIES  for  the  KING  of 
SPAIN,  from  Jean  Francois  Petit. 

CXXIII. 

SPANISH  KNIGHT  of  the  Golden  Key,  from  the  Collection  of  Prints- ‘ 


T  I  O  N 

t  s.  . 


CXXIV 
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CXX1V.  “• 

DAME  de  QUALITE  ESP  AGNOLEj  du  Recueil  d’Eftampes. 4 


FRANC  E 

CX  XV. 

DAME  de  FRANCE,  de  Jean  Weigel. 

CXXVI. 

DEMOISELLE  FRANÇOISE,  de  Jean  Weigel. 

CXXVII. 

DEMOISELLE  FRANÇOISE,  de  I’Habitus  Variarum. 

CXXVIII. 

DAME  de  FRANCE,  de  I’Habitus  Variarum.  Il  n’y  a  aucune  partie 
dans  cet  Habit,  que  l’Eftampe  ne  repréfente  fuffifamment. 

CXXIX. 

Un  FRANCOIS,  en  1581,  de  I’Habitus  Variarum.  Le  Bonnet,  dans 
cet  ajuftement,  eft  de  Veloux  &  efb  lié  tout  autour  avec  une  bande  de  foye  blanche. 
Le  fur-tout,  ou  Habit  de  de'ffus,  eft  de  veloux  ou  de  drap,  avec  des  Manches  ou¬ 
vertes,  paffementées  d’or.  La  Jacquette,  ou  vêtement  de  deflous,  eft  d’un  beau 
Cuir,  richement  fleuri  en  or  ou  argent,  &  garni  de  boutons  d’or  ou  de  Criftal.  Les 
Culottes  font  de  Veloux  à  fleurs,  &  les  fouliers,  ou  pantouffles,  font  ordinairement 
de  la  même  étoffe. 

CXXX. 

Le  DUC  de  BOURGOGNE,  en  1700,  du  Recueil  d’Eftampes. 

CXXXI.  ' 

La  DUCHESSE  d'ORLE'AN  S,  du  Recueil  d’Eftampes. 

CXXX1L 

PRI  NCESSE  de  CONTY,  Douairière  ;  du  Recueil  d’Eftampes. 

C  XXXIII. 

MADEMOIS  E  LL  E  de  CHARTRES;  du  Recueil  d’Eftampes. 

CXXXIII. 


( 
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CXX1V. 

SPANISH  LA  D  Y  of  QjJ  ALI  TY,  from  the  Collection  of  Prints. 


FRANCE. 

cxxv. 

LADY  of  QUALITY  in  FRANCE,  from  John  Weigel. 

CXXVI. 

LADY  of  QUALITY  in  FRANCE,  from  John  Weigel. 

CXXVII. 

Another  Habit  of  a  LADY  of  QUALITY  in  FRANCE,  from  Ha¬ 
bitus  Variarum. 

CXXVIII. 

YOUNG  LADY  of  F  R  A  N  C  E,  from  Habitus  Variarum.  There  is 
no  part  of  this  Drefs  which  the  Print  does  not  fufficiently  explain. 

CXXIX. 

A  FRENCH  GENTLEMAN,  from  Habitus  Variarum.  The 
Cap  in  this  Drefs  is  of  Velvet  and  is  bound  round  with  a  Safh  of  white  Silk  ;  the 
upper  Garment  or  Cloak  is  of  Velvet  or  Cloth,  with  open  Sleeves  trimmed  with 
Gold  Buttons  and  Button  Holes  ;  the  Jacket  or  Garment  under  this  Cloak  is  of 
very  fine  Leather,  richly  laced  with  Silver  or  Gold,  and  trimmed  with  Buttons  of 
Gold  or  Chryftal  ;  the  Breeches  are  flowered  Velvet  5  and  the  Slippers  are  ge¬ 
nerally  of  the  fame  Stuff. 

CXXX. 

DUKE  of  BURGUNDY,  from  the  Colledion  of  Prints. 

CXXXI. 

DUTCHESS  ofORLEA.NS,  from  the  Colledion  of  Prints. 

CXXXII. 

PRINCESS  DO  WAG  ERofCONTY,  from  the  Colledion  of  Prints. 

CXXXIIJ 

M  A  D  AM  O  I  S  E  L  L  E  ce  CHARTRE  P*  from  the  Colledion  of  Prints. 

H  CXXXIV. 


1 
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CXXXÏV. 

La  DUCHESSE  de  BOUILLON,  du  Recueil  d’Eflampes. 

CXXXV. 

La  MAR  QJJ  I  S  E  de  B  E  L  L  E  F  O  N  T,  du  Recueil  d’Eftampes* 

CXXXVI. 

FRANCOIS  de  QJJ  ALITE',  du  Recueil  d’Eftampes. 

CXXXVII. 

MARCHAND  de  Paris,  du  “  Theatrum  Mulierum  five  varietas  atque  dif- 
<c  ferentia  Habituum  Fœminini  fexûs  diverfarum  Europæ  Nationum  hodierno  tem- 
“  pore  vulgo  in  ufu,  a  Wenceslao  Hollar,  Bohemo,  delineatæ  &  aqua  forti 
“  æri  fculptæ,”  Londini  quarto,  1644. 


PROVINCES  UNIE  S. 

CXXXVIII 

COMTESSE  de  HOLLANDE  &  de  Z  EL  A  ND  E  5  de  Jean 
François  le  Petit. 

CXXXIX. 

COMTESSE  de  HOLLANDE  &  de  ZELANDE,  de  Jean 
François  le  Petit. 

CXL. 

LE  PRINCE  d’O  RANGE,  de  Jean  François  le  Petit. 


CXLI. 


COMTE  de  FLANDRES,  Protecteur  de  la  Liberté  Belgique,  de  Fran¬ 
çois  le  Petit. 

CXLII. 

NOBLE  des  PRO  VINC  E  S-UNIE  S,  de  Gaspar  Rutz. 


CXLIII. 


MARCHANDE  de  HOLLANDE,  de  Hollar,  Theatrum  Mulie¬ 
rum,  &c. 

CLXIV. 

MEDECIN  HOLLA  ND  O I  S,  d’un  Portrait  de  Terburg. 


CXLV. 


( 

< 


1 
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CXXXIV. 

DUTCHESS  of  BOUILLON,  from  the  Colleâion  of  Prints, 

CXXXV. 

MARCHIONESS  of  BELFONT,  from  the  Colleftion  of  Prints. 

CXXXVI. 

FRENCHMAN  of  QUALITY,  from  the  Colleaion  of  Prints. 

CXXXVII. 

M  E  R  C  H  A  N  T’s  WIFE  of  Paris,  from  Theatrum  Mulierum  five  varietas 
atque  differentia  Habituum  Fœminini  fexûs  diverfarum  Europæ  Nationum  hodier- 
no  tempore  vulgo  in  ufu,  a  Wenceslao  Hollar,  Eohemo, delineatæ  &  aqua  forti 
æri  fculptæ,  Londini  quarto  1644. 


UNITED  PROVINCES. 

CXXXVIII. 

COUNTESS  of  HOLLAND,  from  Jean  Francois  Petit, 

CXXXIX. 

COUNTESS  ofH  OLL  A  N  D,  from  Jean  Francois  Petit. 

CXL. 

PRINCE  of  ORANGE,  from  Jean  Francois  Petit. 

CXLI. 

COUNT  of  FLANDERS,  from  Jean  Francois  Petit. 

CXLII. 

NOBLEMAN  of  the  UNITED  PROVINCES,  from  Caspar  Rutz. 


CXLIII. 

MERCHANT’S  WIFE  in  HOLLAND,  from  Hollar’s  Theatrum 
Mulierum. 

.  CXLIV. 

PHYSIC  I  A  N  in  HOLLAND,  from  a  Painting  of  TeRburg’s. 

H  2  CXLV. 
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CXLV. 

SOLDAT  HOLLANDOIS,  de  Gaspar  Rutz; 

•  CXLVI. 

JEUNE  GENTILHOMME  BRABANÇON,  de  Gaspar  Rutz. 

CXLVII. 

GENTILHOMME  FLAMAND,  d’un  portrait  de  Frans  Hals. 

CXLVIII. 

La  FEMME  de  RUBENS,  d’un  Portrait  de  la  main  de  Rubens  lui- 
même  5  qui  eft  à  préfent  dans  la  Collection  du  Duc  de  Marlborough,  au  Chateau 
de  Blenheim.  Mr.  de  Piles,  dans  la  Vie  des  Peintres,  nous  apprend  que  cette 
Dame  étoit  la  fécondé  femme  de  Rubens  :  “  Son  nom,  dit  il,  étoit  Helene  Forman, 
<c  6c  en  effet  c’étoit  une  fécondé  Helene  en  beauté,  6c  elle  lui  fournit  de  grands 
“  fecours  dans  les  figures  des  femmes  qu’il  avoit  à  peindre.  4 

CXLIX. 

DAME  BRABANÇONNE,  de  Hollar  Theatrum  Mulierum. 


ALLEMAGNIE. 

CL. 

V 

NOBLE  ALLEMAND,  de  Jean  Veigel.  Le  Bonnet  étoit  de  Veloux 
Cramoifi,  6c  la  Plume  blanche  comme  la  neige.  La  Cafaque,  ou  habit  de  deffus, 
étoit  de  veloux,  Sattin  ou  Damas,  doublé  de  foye  de  différentes  couleurs.  Le  Pour- 
poinét  étoit  de  beau  Sattin  avec  des  coupures  tant  fur  le  corps  que  fur  les  manches. 
Celles  des  Manches  font  figurées  6c  rapportées  enfemble  au  milieu  par  des  Boutons 
d’or.  Les  Culottes,  qui  étoient  aufli  tres-pleines,  étoient  de  veloux  à  fleurs,  dé¬ 
coupées  6c  doublées  de  foye  ou  d’Ermine.  Les  Bas  étoient  de  foye  à  l’aiguille  6c  les 
fouliers  de  Maroquin  noir  d’Efpagne. 

cli.  y 

OFFICIER  ALLEMAND,  de  Gaspar  Rutz. 

CLII. 

CAPITAINE  ALLEMAND,  ou  Commandant  d’une  compagnie  de 
ioo  hommes,  de  Gaspar  Rutz.  CLIII. 


f 
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CXLV. 

A  DUTCH  SOLDIER,  from  Caspar  Rutz. 

CLXVI. 

A  YOUNG  GENTLEMAN  of  BRABANT,  from  Caspar  Rutz. 

CXLVII. 

A  FLEMISH  GENTLEMAN,  from  a  painting  of  Frans  Hals.  ’ 

•  '  CXLVIII. 

RUBENS  WIFE.  This  is  from  a  Portrait  by  Rubens  himfelf,  which  is 
now  in  the  Collection  of  the  Duke  of  Marlborough,  at  Blenheim  Houfe.  Du 
Piles,  in  the  Lives  of  the  Painters,  fays,  that  this  Lady  was  Rubens’s  fécond  Wife: 
“  Her  Name,  fays  he,  was  Helena  Forman,  and  fhe  was  indeed  a  fécond  He- 
“  len  for  Beauty,  and  afforded  him  great  Afliftance  in  the  Figures  of  Women 
“  which  he  painted. 

CXLIX. 

A  GENTLEWOMAN  of  BRABANT,  from  Hollar’s  Theatrum 
Mulierum. 


GERMANY. 

CL. 

GERMAN  NOBLEMAN,  from  John  Weigel.  The  Cap  was 
crimfon  Velvet,  and  the  Feather  white  ;  the  upper  Coat  or  Cloak  was  of  Vel¬ 
vet,  Sattin,  or  Damafk  lined  with  Silk  of  a  different  Colour  j  the  Doublet  was  of 
fine  Sattin,  flafhed  both  in  the  Body  and  Sleeves  ;  the  Slafhes  of  the  Sleeves  are 
figured,  and  are  brought  together  in  the  Middle  by  Gold  Buttons  5  the  Breeches, 
which  were  alfo  very  full,  were  of  flowered  Velvet,  flafhed  and  lined  with  Silk  or 
Ermine  ;  the  Stockings  were  knit  Silk  *  and  the  Shoes  black  Spanifh  Leather. 

CLI. 

A  GERMAN  OFFICER,  from  Caspar  Rutz. 

CLII. 

A  GERMAN  OF  FIÇER  over  joo  Men,  from  Caspar  Rutz. 

ÇLIII. 

\ 

X 

- 
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CLIII. 

ENSEIGNE  d’INFANTERIE  ALLEMANDE;  de  Gaspar 

Rutz. 

CLIV. 

DAME  d’ALS  ACE,  de  Jean  Weigel.  Une  partie  de  l’ajuftement  de 
tête  de  cette  figure  effc  un  bonnet  de  Veloux  noir,  enrichi  d’une  bande  de  perles  & 
de  pierres  précieufes.  Sous  le  bonnet  il  y  a  une  Coiffe  de  Gaze  d’or,  qui  reçoit  en 
dedans  toute  la  chevelure,  excepté  peu  de  frizons  fur  les  Temples.  Le  corfet,  qui 
eff  court  &  libre,  avec  des  demi-manches  enflées  fur  les  Epaules,  eff  de  veloux  noir. 
La  Robe  eff  de  foye  trés-fimple  &  large,  mais  fans  plis  :  le  devant  &  le  bas  font  de 
broderie  large.  A  l’égard  des  Jambes,  que  cet  habillement  ne  découvre  pas,  on  les 
munit  de  bottes  legeres  &  minces  du  plus  beau  cuir. 

CLV. 

DAME  de  B  AV  1ERE,  ou  BAVAROISE,  de  ÏHabitus  Variarum. 
Le  Bonnet  eff  de  Veloux  ;  L’ajuffement  de  tête  eff  un  voile  difpofé  fous  une  coiffe 
de  Gaze  d’or  &  amené  par  deffus  le  front  comme  une  efpece  de  Coiffure. 

La  couverture,  .qui  eff  marquetée,  comme  un  de  ces  ouvrages  à  mouches,  &  qui 
defcend  jufqu’au  cou  &  finit  en  une  efpece  de  touffe.  La  manche  eff  courte,  juf- 
qu’à  découvrir  celle  de  la  Robe,  au  defious  de  laquelle  elle  eff  attachée  au  poignet 
avec  u il  bracelet. 

CLVI. 

SOPHIE,  DUCHESSE  de  BRUNSVIC  &  LU  N  E  N  B  O  U  RG  ; 
d’une  Collection  d’Eftampes. 

CLVII. 

NOBLE  de  BOURGOGNE,  de  Jean  Weigel. 

CLVIII. 

NOBLE  de  BOURGOGNE,  de  I’Haeitus  Variarum.  Le  Bonnet 
eff  de  veloux,  &  le  Panache  d’une  plume  d’ Autruche  ;  La  Fraize  eff  de  Toile  fine  ; 
la  Jacquette,  fans  manches,  eff  de  veloux,  garni  de  dentelles  d’argent  ou  d’or,  & 
tailladé  de  telle  forte,  qu’il  diftingue  la  doublure,  qui  eff  d’un  Sattin  de  couleur  -,  fous 
lequel  il  y  a  de  longues  manches  clofes,  bouttonnées  jufqu’au  poignet.  La  Cafaque, 
qui  pend  fur  lepaule  gauche,  eff  de  Sattin  ou  de  Veloux,  &  a  de  grande  manches 
croifées  fort  épaifes  &  ouvragées  de  foye.  Les  Culottes  font  de  Damas,  ou  de  Veloux 
à  fleurs.  Les  Bas  font  de  foye,  retrouffez  par  deffus  le  genou  des  Culottes  &  atta¬ 
chez  par  une  grande  jarretière  ou  ceinture,  jufqu’a  former  une  efpece  d’enflure  fur 
le  dehors  de  chaque  jambe.  On  portoit  auflî  à  travers  la  poitrine  une  ceindure  de 
foye  &  une  chaîne  d’or,  comme  il  eff  repréfenté  dans  la  figure. 

CLIX. 

QUALITE'  en  BOURGOGNE,  de  Jean  Weigel. 

CLX. 


DAME  de 

/ 
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CLIII. 

An  ENSIGN  of  the  GERMAN  INFANTRY,  from  Caspar  Rutz. 

CUV. 

LADY  of  QUALITY  of  ALSATIA,  from  John  Weigel.  Part  of 
the  Head-Drefs  of  this  Figure  is  a  Bonnet  of  black  Velvet,  adorned  with  a  Band 
of  Pearls  and  precious  Stones  ;  under  the  Bonnet  is  a  Cap  of  Gold  Gauze,  which 
takes  in  all  the  Hair  except  a  few  Curls  at  the  Temples  :  the  fhort  loofe  Jacket, 
with  half  Sleeves  puffed  at  the  Shoulders,  is  of  black  Velvet  ;  the  Gown  is  of  Silk 
very  full  and  wide,  but  without  Plaits  ;  the  bottom  and  forepart  are  embroidered 
very  deep  ;  on  the  Leg,  which  this  Drefs  does  not  difcover,  are  worn  thin  Boots  of 
fine  White  Leather. 

CLV. 

LADY  of  QUALITY  of  BAVARIA,  from  Habitus  Vari  arum.  The 
Cap  is  Velvet;  the  Head-drefs,  a  Veil  difpofed  under  a  Cap  of  Gold  Gauze,  and 
brought  over  the  Forehead  in  a  kind  of  Peak. 

The  upper  Garment,  which  is  chequered  like  Patch-work,  comes  up  to  the 
Neck  and  Ends  in  a  Ruff  ;  the  Sleeve  is  fhort  fo  as  to  difcover  that  of  the  Garment 
below,  which  is  fattened  at  the  Wrift  with  a  Bracelet. 

CL  VI. 

LADY  SOPHIA  Dutchefs  of  BRUNSWICK  and  LUNENBURG, 
from  the  Collection  of  Prints. 

CLVII. 

NOBLEMAN  of  BURGUNDY,  from  John  Weigel. 

CLVIII. 

NOBLEMAN  of  BURGUNDY,  from  Habitus  Variarum.  The 
Cap  is  Velvet,  and  the  Plume  an  Oftrich’s  Feather;  the  Ruff  is  Lawn  ;  the  Jac¬ 
ket,  which  has  no  Sleeves,  is  Velvet  trimmed  with  Silver  or  Gold  Lace,  and  flaihed 
fo  as  to  difcover  a  Doublet  of  coloured  Sattin  under  it,  which  has  long  clofe 
Sleeves  that  button  at  the  Wrift.  The  Cloak,  which  hangs  over  the  left  Shoul¬ 
der,  is  of  Sattin  or  Velvet,  and  has  large  Sleeves  laced  croffways  very  thick  with 
Silk  Laceing  ;  the  Breeches  are  of  Damafk  or  coloured  Velvet  ;  the  Stockings  are 
of  Silk  drawn  over  the  Knee  of  the  Breeches,  and  tied  with  a  broad  Garter  or  Safh, 
fo  as  to  form  a  Puff  on  the  outftde  of  each  Leg  ;  a  Silk  Safh  and  Chain  of  Gold 
were  alfo  worn  crofs  the  Breaft,  as  reprefented  in  the  Figure. 

CLIX. 

LADY  of  QUALITY  in  BURGUNDY,  from  John  Weigel.  • 

X  CLX, 
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GENTILHOMME 

RUM,  &C. 


CLX. 

de  BOURGOGNE, 
CLXI. 


de  THabitus  Varia- 


BOH  E'M  I  E  N,  de  JeAn  Weigel.  Le  Bonnet  eft  bien  fourré  &  en  dedans 
6c  en  dehors,  &  outre  la  cafaque,  la  vefte,  6c  le  Manteau  auffi  bien  fourré,  il  y  a 
auffi  un  Gard’  épaules,  qui  fe  boutonne  fous  le  Menton,  &  reftemble  &  au  grand 
bonnet  de  la  capote  d’un  Cavalier. 

CLXII. 


SENATEUR  de  COLOGNE,  de  Jean  Weigel. 

CLXIII. 

HABIT  de  NOCES  d’une  DAME  de  NUREMBERG,  (On  a 
gravé  par  mégarde  fur  la  Planche,  de  COLOGNE)  tiré  de  Jean  Weigel, 
Le  Bonnet  eft  une  efpece  de  Tour,  faite  d’une  mince  planche  d’or,  enrichie  de 
joyaux.  La  Robe  eft  d’une  foye  de  pourpre,  avec  de  longues  fauftes  manches, 
doublées  d’Hermine,  avec  laquelle  les  courtes  manches  de  la  Robe  font  auffi  facées. 
Sous  la  Robe  il  y  une  jupe  d’un  riche  Brocard,  &  autour  du  corps  il  y  a  une  cein¬ 
ture  riche,  dont  les  extrémitez  pendent  jufqu’  en  bas.  La  Robe  eft  coupée  fort 
bas,  jufqu’à  découvrir  tout  le  cou  &  les  épaules,  fur  lefquelles  eft  jetté  une  efpece 
de  Rézeau  d’argent  ou  d’or,  qui  ne  cache  rien  de  ce  qu’il  couvre. 


CLXIV. 

Autre  HABIT  de  NOCES  d’une  DAME  de  COLOGNE,  de  Gas- 

PAR  RUTZ. 

CLXV. 

D  E  M  O I  S  ELLE  de  C  O  L  O  G  N  E,  de  Hollar,  Theatrum  Mulierum, 

&c. 

CLXVI. 

SENATEUR  de  L  E 1  P  S  IC,  de  Jean  Weigel.  Cet  ajuftement,  en  fon 
entier,  eft  noir,  mais  quelquefois  de  veloux,  quelquefois  de  drap  &  quelquefois  de 
loye.  Le  Bonnet  eft  de  Veloux  coupé,  lié  d’une  bande  d’or  $  les  Culottes  font  tail¬ 
ladées,  &  autour  du  cou  il  y  a  une  chaîne  d’or. 

CLXVII. 

MARCHAND  deMISNIE,  de  Jean  Weigel. 


CLXVIII. 

DAME  deMISNIE,  de  Jean  Weigel.  Le  Bonnet  eft  de  Soye  avec  un 
paffement  de  broderie.  La  Robe  de  deftus  eft  une  efpece  de  Manteau  court  de  ve¬ 
loux,  doublé  de  Zibeline,  fans  manches.  L’habit  de  deftous  eft  de  foye,  &  le  Tab¬ 
lier  de  Moufteline. 

CLXIX. 


< 
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CLX. 

GENTLEMAN  of  BURGUNDY,  from  Habitus  Variarum. 

CLXI. 

A  BOHEMIAN,  from  John  We  1  gel.  The  Cap  is  both  covered  and 
lined  with  Fur,  and  befides  a  Coat,  Waiftcoat,  and  Cloak,  lined  with  Fur,  there  is 
belonging  to  this  Habit  a  Shoulder  guard,  which  Buttons  under  the  Chin,  and  re- 
fembles  the  great  Cape  of  a  Horfeman’s  Coat. 

CLXII. 

SENATOR  of  COLOGNE,  from  John  Weigel. 

* 

CLXIII. 

BRIDAL  HABIT  of  a  LADY  of  NUREMBE  RG,  faid  by  Miftake 
to  be  of  COLOGNE,  from  John  Weigel.  The  Cap  is  a  kind  of  Tower 
made  of  thin  Plate  Gold  fet  with  Jewels  ;  the  Gown  is  purple  Silk  with  long 
falfe  Sleeves  lined  with  Ermine,  with  which  the  fhort  Sleeves  of  the  Gown  is  alio 
faced  j  under  the  Gown  is  a  Petticoat  of  rich  Brocade  ;  and  round  the  Waifte  is  a 
rich  Girdle,  the  Ends  of  which  hang  down  j  the  Gown  is  cut  very  low,  io  as  to 
difcover  the  whole  Neck  and  Shoulders,  over  which  is  thrown  a  Piece  of  Silver  oi 
Gold  Network,  which  hides  nothing  that  it  covers. 

CLXIV. 

BRIDAL  HABIT  of  a  LADY  of  COLOGNE,  from  Caspar  Rutz. 

CLXV. 

WOMAN  of  QUALITY  of  COLOGNE,  from  Hollar’s  Theatrum 
Mulierum. 

CLXVI. 

SENATOR  of  LEPZIC,  from  John  Weigel.  The  whole  of  this 
Drefs  is  black,  fometimes  of  Velvet,  fometimes  of  Cloth,  and  fometimes  of  Silk  ; 
the  Bonnet  is  of  cut  Velvet  bound  with  a  golden  Band  ;  the  Breeches  are  flafhed  ; 
and  a  golden  Chain  is  worn  round  the  Neck. 

CLXVII. 

MERCHANT  ofMISNIA,  from  John  Weigel. 

CLXVIII. 

MATRON  of  M  I  S  N  I  A,  from  John  Weigel.  The  Cap  is  Silk  laced 
or  embroidered  ;  the  upper  Garment  is  a  kind  of  fhort  Gown  of  Velvet  lined  with 
Sable  without  Sleeves  ;  the  under  Garment  is  Silk  -,  and  the  Apron  Muflin.  . 

CLXIX. 

HABIT  of  NUREMBERG,  from  John  Weigel. 
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CLXX. 

F  E  M  M  E  de.  NURE  MB  E  RG,  de  Jean  Weigel. 

CLXXI. 

HABIT  de  CEREMONIE  d’an  GENTILHOMME  de  Nurem¬ 
berg  ;  tiré  d’un  “  DeiTcin  original  de  Sebastien  Muller,  natif  du  dit  Lieu.  La 
figure  repréfente  également  &  l'habit  d’un  Gentilhomme  fimple  particulier,  &  ce¬ 
lui  d’un  Magiflrat.  Les  parties  de  cet  ajuflement,  qui  le  diflinguent  comme  Ma¬ 
gistrat,  font,  la  Robe,  qui  efl  d’un  Tabis  noir,  ondé  &  doublé  de  Zibeline;  la 
f  raize  &  le  chapeau  qu’ils  nomment  Barette  :  le  refie  de  l’ajuftement  efl  commun 
aux  uns  &  aux  autres. 

CLXXII. 

HABIT  de  CEREMONIE  d’une  DAME  de  NUREMBERG, 
d’après  un  deffein  de  Seb.  Muller.  L’ajuflement efl  d’ordinaire  de  Sattin  blanc, 
ou  de  Veloux,  avec  une  garniture  de  paffements  noirs.  Le  Tablier  eft  quelquefois 
de  Tabis  ou  de  Poudefoye,  avec  une  garniture  de  dentelle  noire,  difpofée  dans  la 
forme,  que  reprefente  la  figure.  C’efl  aujourdhui  l’habillement  en  entier,  qui  fe 
porte  dans  les  occafions  publiques,  par  les  femmes  des  Marchands  &  des  autres 
citoyens  du  lieu  :  &  même  autrefois  c  etoit  l’ajuftement  des  Dames  de  qualité,  qui 
à  préfent  s’accommodent  de  facs,  qui  font  défendus  aux  perfonnes  du  commun. 

CLXXIII. 

DAME  de  NUREMBERG,  d’après  un  Dessein  de  Muller.  C’eft 
ici  l’habit  ordinaire  des  Dames  de  Nuremberg,  qui  ne  différa  point  en  figure,  mais 
dans  la  qualité  des  étoffes,  félon  leurs  circonftances  particulières.  La  Robe  de 
deffus,  en  hyver,  eft  une  grande  piece  quarrée  de  beau  Châlon  verd,  qu’on  porte 
en  maniéré  de  Manteau  ;  il  eft  d’ordinaire  garni  de  dentelle  de  foye  verte,  ôc  cette 
garniture  eft  quelquefois  fi  curieufe  qu’on  fait  monter  le  prix  du  Manteau  jufqu’à  la 
fomme  de  douze  Liv.  Sterling,  de  notre  monnoye.  Cependant  enTEté  on  porte 
aufii  une  grande  piece  de  Cambrât  fans  aucune  garniture.  L’habit  de  deffous  ce 
Manteau,  confifle  en  une  jacquette,  une  jupe  &  un  Tablier  de  toile  fine,  quelquefois 
fimple,  &  quelquefois  ornée. 

CLXXIV. 

PAYSAN  aux  environs  de  NUREMBERG;  d’après  un  deffein  de  Mul¬ 
ler.  Cet  habit  confifle  en  une  Cafaque  de  Futaine  &  une  vefte  de  drap  d’écarlate, 
qui  efl  garnie  de  rubans  verds  ;  d’une  paire  de  culotes  larges,  ou  de  Futaine,  ou 
de  peau  de  daim,  teinte  en  noir,  avec  une  ceinture  &  des  bretelles  pour  les  tenir 
Fermes.  On  y  voit  par  deffus  coufues  à  l’aiguille  les  lettres  initiales  du  nom  de  ce¬ 
lui  qui  les  porte. 


CLXXY. 
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CLXX. 

LADY  of  NUREMBERG,  from  John  Weigel. 

CLXXI. 

FULLDRESSofaGENTLEMAN  of  Nuremberg,  from  an  origi¬ 
nal  Drawing  of  John  Sebastian  Muller,  a  Native  of  Nuremberg.  This  fi¬ 
gure  reprefents  both  the  Habit  of  a  private  Gentleman  and  the  Robes  of  a  agi - 
trate  ;  the  Parts  of  this  Drefs,  which  diftinguith  him  as  a  Magiftrate  ar®*e 
which  is  of  black  watered  Tabby  lined  with  Sable,  the  Ruff,  and  the  Ha 
Barret.  The  reft  of  the  Drefs  is  that  commonly  worn. 


CLXXIÏ. 

FULLDRESSofa  LADY  of  N  U  RE  M  B  ERG,  from  a  Drawing  by 
Muller.  This  Drefs  is  generally  of  Black  Sattin  or  Velvet,  and  the  Trimming 
is  black  Lace  ;  the  Apron  is  fometimes  Tabby  or  Paduafoye,  richly  trimmed  with 
black  Lace,  the  whole  Head-Drefs  alfo  is  black  Lace  difpofed  m  the  form  re- 
prefented  by  the  Figure  :  this  is  now  the  full  Drefs  worn  on  public  Occafions  by 
the  Wives  of  the  Merchants  and  Citizens,  and  was  formerly  worn  alio  by  Ladies 
of  Quality,  who  now  drefs  in  Sacks,  which  are  prohibited  to  others. 


•'  CLXXIII. 

LADY  ofXUREMBERG,  from  a  Drawing  by  Muller.  This  is  the 
ordinary  Habit  of  the  Nuremberg  Ladies,  and  differs  not  in  Figure  but  in  Quality 
onlv,  according  to  their  circumftances  ;  the  upper  Garment  in  Winter  is  a  large 
fquare  piece  of  fine  green  Shalloon,  which  is  worn  as  a  Cloak  ;  it  is  generally 
trimmed  with  green  Silk  Lace,  and  the  trimming  is  fometimes  fo  curious  as  to  raile 
the  price  toi2l.  Sterling.  In  Summer  however,  a  fquare  Piece  of  Cambrick  without 
any  trimming  is  worn  inftead  of  it.  The  Drefs  under  this  Cloak  confifts  of  a  Jac¬ 
ket  and  Petticoat,  with  an  Apron  of  fine  Linnen,  which  is  fometimes  laced  and 

fometimes  plain. 

CLXX  V. 

C  OUNTRYM  AN  near  NUREM  BERG,  from  a  Drawing  by  Muller. 
This  Drefs  confifts  of  a  Coat  of  Fuftian,  and  a  Waiftcoat  of  Scarlet  Cloth,  which 
is  trimmed  with  green  Ribbons,  a  pair  of  wide  Breeches,  either  of  Fuftian  or  Buck- 
Ikin  died  black,  with  a  Belt  and  Gallows  to  keep  them  up  j  on  which  are  wrought 
the  initial  Letters  of  the  Wearer’s  name. 
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CLXXV. 

PA  Y  S  A  N  N  E  aux  environs  de  Nuremberg  ;  d’après  un  deffein  de  Muller. 
L’ajuftement  de  tète  eft  une  toile  blanche,  attachée  fous  le  menton  avec  un  bonnet 
fourré  par  deftlis.  La  Jacquette  en  Eté  eft  d’une  toile  noire  glacée,  ôcenhyver,  de 
iutaine,  doublée  de  veloux  :  Le  corfet  bien  ferré,  ou  la  Camifole,  de  futaine,  avec 
un  Stomachal  de  drap  rouge.  La  jupe  eft  de  toile  verte,  avec  un  bord  d’écarlate; 
quoique  cette  jupe  ne  foit  pas  trop  longue,  comme  on  voit,  puis  quelle  ne  paffe  pas 
le  genou,  cependant  elles  n’ont  pas  de  coutume,  comme  en  Hollande,  de  porter  des 
calçons  par  deffous  &  la  jambe  eft  couverte  depuis  le  genou  jufqu’à  la  cheville  d’une 
efpece  de  guêtres,  &  depuis  la  cheville  jufqu’au  cou  du  pié  avec  la  bande  verte 
qu’elles  portent  fur  le  fouîier.  Le  Tablier  eft  quelquefois  de  toile  blanche  &  quel¬ 
quefois  de  toile  noire  glacée  ;  &  elles  portent  au  coté  un  trouffeau  de  clez,  comme 
une  efpece  don  ement. 

CLXXVI. 

DAME  du  B  A  S-P  A  L  A  TI  NAT,  de  Hollar  Theatrum  Mulierum. 

CLXXVII. 

ALBERT,  Duc  de  Saxe,  Gouverneur  &  Lieutenant  General  des  Pays-Bas 
de  Jean  François  le  Petit. 

CLXXVIII. 

DAME  de  SILESIE,  de  Jean  Weigel.  Le  Bonnet  eft  d’or  ou  d’ar¬ 
gent  doré,  enrichi  de  joyaux  ;  les  cheveux  font  attachez  par  derrière  avec  un  Ruban 
&  pendent  librement  fur  le  dos.  La  Robe  eft  faite  de  plufteurs  pièces  divifées  en 
quarrés,  de  diverfes  couleurs,  jointes  enfembleen  échiquier,  ornées  de  touffes  & 
blanches  aux  coutures.  L’habit  de  deffous  eft  de  Sattin  ou  de  Tabis,  &  le  devant 

eft  couvert  d’un  Tablier  de  loye  couleur  incarnate. 

»  ✓ 

CLXXIX. 

D  A  M  E  de  SO  U  A  B  E,  de  Jean  Weigel. 

CLXXX. 

DEMOISELLE  de  S  OUA  BE,  de  I’Habitus  Variarum. 

CLXXXI. 

M  A  G  I  S  T  RAT  SUISSE;  de  Jean  Weigel.  Les  parties  de  cet  habil¬ 
lement  font  prefque  toutes  de  différentes  couleurs.  Le  Bonnet  eft  de  veloux  noir 
avec  une  plume  blanche:  le  Manteau,  ou  le  Sur-tout,  eft  de  drap  d’écarlate  ou  de 
pourpre,  garni  de  larges  rayes  de  veloux  noir  ;  les  Culottes  font  fort  découpées,  & 
la  doublure  d’Armaftn  rouge  en  fort  dehors  en  forme  de  bouffiffures.  Les  Bas  même 
font  en  partie  de  couleur,  &  attachées  avec  des  rubans  verds,  qui  paroiffent  en 
touffes  vers  le  genou.  La  vefte,  ou  habit  de  deffous,  eft  un  pourpoinét  de  Sattin 

jaune 
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CLXXV. 

COUNTRYWOMAN  near  NUREMBERG,  from  a  Drawing  by 
Muller.  The  Head-Drefs  is  a  white  Linnen  Cloth  tied  under  the  Chin  with  a 
Fur  Cap  over  it  :  the  Jacket  in  Summer  is  black  glazed  Lumen  s  and  in  Winter 
Fuftian turned  up  with  Velvet  ;  the  clofe  Waiftcoat  or  Boddice  is  of  Fuftian ,  with 
a  red  Stomacher  ;  the  Petticoat  is  green  Cloth  with  a  Scarlet  Border  ;  notwithstand¬ 
ing  the  fliortnefs  of  this  Petticoat  it  is  not  the  Cuftom  to  wear  Drawers  under  it  ; 
the  Lee  is  covered  from  the  Knee  to  the  Ancle  with  a  kind  of  tpatterdalhes,  an 
from  the  Ancle  to  the  Inftep  with  a  green  Sock  which  is  worn  on  the  Feet. 
The  Apron  is  fometimes  white,  and  fometimes  black  glazed  Linnen,  and  a  Bunch 
of  Keys  is  worn  as  an  Ornament  by  the  Side. 


CLXXVI. 

LADY  of  the  LOWER  PALATINAT,  from  Hollar’s  Theatrum  Mu- 


lierum. 


CLXXVII. 


ALBERT  Duke  of  Saxony,  from  Jean  François  le  Petit. 


CLXXVIII. 

LADY  of  S  I  LE  S  I  A,  from  John  Weigel.  The  Head-Drefs  is  of  Gold,  or 
-Silver  gilt,  fet  with  Jewels  j  the  Hair  is  tied  behind  with  a  Ribbon,  and  hangs 
loofely  down  the  Back }  the  Cloak  is  made  of  fquare  Pieces  of  Fur  of  different  Co¬ 
lours  joined  together  in  Checkers,  and  adorned  with  white  Tufts  at  the  Seams;  the^ 
Gown  is  of  Sattin  or  Tabby,  and  the  fore  part  of  it  is  covered  with  an  Apron  of 

Carnation  coloured  Silk. 

CLXXIX. 

MATRON  of  SWABIA,  from  John  Weigel. 

CLXXX. 

NOBLEWOMAN  of  SWABIA,  from  Habitus  Varia  rum. 

CLXXXI. 

SWISS  MAGISTRATE,  from  John  Weigel.  Almoft  every  part  of 
this  Habit  is  of  a  different  Colour  ;  the  Cap  is  black  Velvet  with  a  white  Feather  5 
the  Mantle  or  Cloak  is  fcarlet  or  purple  Cloth  trimmed  with  broad  Stripes  of  black 
Velvet  ;  the  Breeches  are  much  flafhed,  and  the  lining  of  red  Armafjne  is  drawn 
out  into  Puffs  ;  the  very  Stockings  are  party  coloured,  and  tied  up  with  green  Rib¬ 
bons,  that  appear  in  Tufts  at  the  Knee  j  the  under  Garment  is  a  doublet  of  yellow 
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jaune,  avec  des  manches  de  même  couleur.  Les  fouliers  font  quelquefois  de  veloux 
6c  quelquefois  de  cuir. 

CLXXXII 

OFFICIER  SUISSE,  des  Gaspar  Rutz. 


CLXXXII! 

J  ®  ^  EMOISELLE  de  SILESIE,  (on  a  gravé  fur  la  planche 
par  mepnfe,  de  SUISSE)  de  Jean  Weigel.  L’Ajuftement  eft  foye,  ou  de 
veloux  brode,  6c  de  la  figure  d  une  couronne.  Les  cheveux  font  diftinguez  en  deux 
boucles  avec  des  rubans  de  diverfes  couleurs,  5c  pendent  en  bas  derrière  le  dos.  La 
Robe  s  attache  par  devant  6c  eft  garnie  de  plufieurs  de  ces  poindts  :  les  Manches  font 
pleines  par  en  haut,  mais  elles  diminuent  vers  le  poignet.  La  Robe  en  s’ouvrant 

par  devant,  fait  voir  par  deffous  une  Jupe  de  Sattin  bleu,  avec  une  groffe  garniture 
de  broderie  au  bout.  °  ° 


CLXXXIV 

COLONEL  des  PANDOU  RS,  Maître  de  la  Garde  ;  d’après  un  Deffein 
de  Muller. 

CLXXXV 

CAPORAL  des  PANDOURS  VARAD I N  S,  d’après  un  defTein  de 
Muller.  Le  Bonnet  eft  quelquefois  de  drap  6c  quelquefois  de  peau  avec  fon  poil* 
quelquefois  aufîi  orné  de  plumes,  6c  même  Couvent  de  toute  l’aile  d’un  oifeau  :  les 
manches,  qui  pendent  en  bas,  ne  font  point  partie  de  l’habit  de  deffous,  mais  elles 
font  attachées  au  dedans  des  courtes  Manches  de  la  Jacquette  6c  portées  par  maniéré 
d’ornements.  Ces  Manches,  aufîi  bien  que  la  Jacquette  6c  les  Culottes,  font  géné¬ 
ralement  de  drap,  6c  de  differentes  couleurs.  Ce  Pandour  eft  armé  d’un  Etui  avec 
deux  Piftolets,  dun  Cimeterre  6c  d’un  Couteau,  6c  ne  fert  que  pour  le  pillage-  ni 
officier,  ni  foldat  parmi  eux  n’eft  admis  à  aucune  paye.  r  6  * 


CLXXXVI 

TO  L  PATCH  RAS  CIE  N,  d’après  un  deffein  de  Muller.  La  Rascie 
eft  une  Province  de  Hongrie,  6c  Talpatch,  dans  la  langue  du  pays,  fignifie  un 
Fantaffin.  Ces  Talpatch  font  cependant  des  troupes  irrégulières,  n’ayant  ni  Régi¬ 
ments,  ni  uniformes.  Le  bonnet,  la  jacquette  6c  les  culottes,  font  toutes  de  drap 
quelquefois  d’une  couleur  6c  quelquefois  d’un  autre.  La  Jacquette  n’a  point  de 
poche,  6c  ils  ne  portent  rien  par  deffous,  excepté  une  chemife,  qui,  comme  celle 
des  Pandours,  eft  d’une  groffe  toile  trempée  dans  la  graiffe,  pour  prévenir  la  ver¬ 
mine  :  6c  ils  ne  la  pofent  jamais  quelle  ne  foit  tout  à  fait  ufée.  Leurs  culottes  6c 
leurs  bas  ne  font  qu’un  feul  ajuftement.  Us  portent  auffi  à  leurs  piez  des  Sandales 
qu’ils  font  eux-memes  de  peaux  de  cheval,  ou  autre  cuir  plus  commun,  mettant 
le  pie  fur  la  peau  6c  la  coupant  enfuite  felon  leur  rnefure.  Ils  font  des  trous  aux  ex- 
tremitez  fupérieures;  6c  à  travers  ces  trous  ils  infèrent  des  courroyes,  par  le  moyen 
defquelles  ils  attachent  6c  ferrent  cette  efpece  de  fondai  es. 


CXXXVL 
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Satten  with  Sleeves  of  the  fame.  The  Shoes  were  fometimes  of  Velvet,  and 
fometimes  of  Leather. 

CLXXXII. 

SWISS  OFFICER,  from  Caspar  Rutz. 

CLXXXIII. 

A  YOUNG  LADY  of  SILESIA,  called  by  miftake  a  Swiss,  from 
John  Weigel.  The  Head-Drefs  is  of  embroidered  Silk  or  Velvet  in  the  Figure 
cf  a  Crown  j  the  Hair  is  plaited  in  tv/o  Locks  with  Ribbons  of  various  Coiouis, 
and  hangs  down  below  the  Waift;  the  Gown  laces  before,  and  is  trimmed  with  fe- 
veral  Rows  of  Breed  ;  the  Sleeves  are  full  upwards,  but  grow  dr  a  iter  towards  the 
Wrift  ;  the  Gown,  being  open  before,  difeovers  under  it  a  Petticoat  of  blue  Sat¬ 
ten,  with  a  deep  Border  of  Embroidery  at  the  Bottom. 

CLXXXIV. 

COLONEL  of  the  PANDOURS  and  Matter  of  the  Watch,  from  a  ^ 
Drawing  by  Muller. 

‘  CLXXXIV. 

CORPORAL  of  the  WARASDIN  PANDOURS,  from  a  Drawing 
by  Muller.  The  Cap  is  fometimes  of  Cloth,  and  fometimes  oi  Fur,  it  is  fome- 
times  adorned  with  Feathers,  and  fometimes  with  the  whole  Wing  of  a  Bird  ;  the 
Sleeves  which  hang  down  are  not  part  of  the  under  Garment,  but  are  fattened  to 
the  infide  of  the  fhort  Sleeve  of  the  Jacket,  and  worn  as  Ornaments;  thefe  Sleeves, 
as  well  as  the  Jacket  and  the  Breeches,  are  of  Cloth,  generally  of  different  Colours 
This  Pandour  is  armed  with  a  Cafe  of  Pittols,  a  Cymiter,  and  a  Knife,  and  ferves 
for  Plunder  only,  neither  Men  nor  Officers  receiving  any  Pay. 


CLXXXVI. 

RASCIAN  TOLPATCH,  from  a  Drawing  by  Muller.  Rafcia  is  a  Pro¬ 
vince  in  Hungary,  and  Tolpatch,  in  the  Language  of  that  Country,  figmfies  Foot 
Soldier  ;  thefe  Tolpatches  are  however  irregular  Troops  having  no  Regimentals, 
or  Uniform  ;  the  Cap,  Jacket,  and  Breeches,  are  all  of  Cloth,  fometimes  of  one 
Colour,  fometimes  of  another;  the  Jacket  is  without  Pockets;  and  they  wear  no¬ 
thing  under  it  but  a  Shirt,  which,  like  that  of  the  Pandours,  is  of  coarfe  Linnen, 
dipped  in  Greafe  to  prevent  its  being  a  Nett:  for  Vermin,  and  it  is  never  taken  oft 
till  it  is  worn  out  ;  their  Breeches  and  Stockings  make  but  one  Garment  ;  and  they 
wear  Sandals  upon  their  Feet,  which  they  make  themfelves,  _  either  of  Horfe  or 
Cowhide,  fetting  their  Foot  on  the  Leather  and  cutting  it  to  their  Size,  the  edge  they 
bore  full  of  Holes,  and  through  thefe  lace  the  Sandal  with  Leather  Thongs  to  their 

Feet. 

SUEDE 


* 
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SUEDE  &  RUSSIE. 

CLXXXVII. 

DAME  de  QJJ  ALITE'  en  SU  ED  E,  de  Jean  Weigel.  Le  Bonnet 
eft  de  drap,  ou  de  veloux  ;  le  Mauteau  eft  de  Drap  fourré  de  peau  ;  La  Robe  de 
defîous  eft  de  foye,  &  on  la  porte  bien  clofe  jufqu’autour  du  Cou. 

CLXXXVIII. 

MARCHAND  de  RUSSIE,  de  Jean  Weigel.  Le  bonnet,  ou  le  cha¬ 
peau,  eft  de  Cuir,  ajufté  ordinairement  avec  les  cheveux  &  doublé  de  poil.  L’ha¬ 
bit  de  deffous  eft  de  peau  ou  de  Drap  commun,  doublé  de  peau,  attaché  au  devant 
par  des  boutons  d’étain  ou  de  cuir  ;  mais  les  Boutonnieres  font  quelquefois  liées  avec 
une  dentelle  d’argent  ou  de  Brocatelle.  La  Cafaque  eft  d’ordinaire  la  peau  d’un 
loup,  on  d’un  Ours,  apprêtée  avec  tout  fon  poil  par  deflus,  que  l’humidité,  ni  le 
froid  ne  fauroient  pénétrer. 

CLXXXIX. 

OFFICIER  RUSSIE  N,  de  Jean  Weigel.  La  Cafaque  eft  d’une 
étoffe  groffiere.  Les  bas  font  de  peaux  préparées,  fur  lefquels  ils  portent  des  Pan¬ 
toufles  de  peau  de  Cheval  ou  de  Buffte. 


cxc. 

DAME  LIVONIENNE,  de  Jean  Weigel.  L’ajuftement  de  tête  eft 
une  efpece  de  Mitre,  faite  d’une  plaque  mince  d’argent,  dont  l’ouvrage  de  relief  eft 
doré.  La  Robe  eft  de  drap,  ou  de  quelque  autre  étoffé  de  laine  •  le  corps  eft  ou¬ 
vert  par  devant  &  pour  le  tenir  ferré,  on  le  lace  par  le  moyen  des  trous  de  cuir  qu’on 
y  ménage  de  la  ceinture  en  haut.  Mais  le  cou  eft  tout  à  fait  couvert  par  une  verge 
qui  fait  le  tour  du  cou.  La  Robe  eft  de  drap  d’Ecarlate,  doublé  d’une  Marte  ou 
Zibeline,  éc  garnie  jufqu’en  bas  fur  le  devant  de  foye  verte,  qui  la  bride. 


E'COSS  E. 

CXCI. 

G  E  N  T I L  H  O  M  M  E  des  MON  TA  G  N  E  S  d’E'  COSSE;  d’un  Livre 
Anglois,  intitulé,  “  Account  of  Scotland,  in  a  Series  of  Letters,”  publifhed  at  Lon¬ 
don  in  2  Volumes  8vo.  by  S.  Birt:  c’eft  à  dire,  “  Defcription  de  l’Ecoflé  dans  une 
“  fuite  de  Lettres,  publiée  à  Londres  en  2  Vol.  ôcc.  Ces  Meilleurs  des  Hauts-pays 

d’Ecoflé 

/  '  Lj  Fl 

s  . 
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SWEDEN  and  RUSSIA. 

CLXXXVII. 

SWEDISH  LADY  of  QJJALITY,  from  John  Weigel.  The  Cap 
is  of  Cloth  or  Velvet  ;  the  Cloak  of  Cloth  lined  with  Fur  j,  the  Gown  under  it  is 
Silk,  which  gathers  clofe  about  the  Neck. 

CLXXXVIII. 

RUSSIAN  MERCHANT,  from  John  Weigel.  The  Cap  or  Bonnet 
is  Leather  generally  dreffed  with  the  Hair  on,  and  lined  with  Fui  j  the  under  Gai- 
ment  is  either  of  Skin  or  milled  Cloth  lined  with  Fur,  fattened  before  with  But¬ 
tons  of  Pewter  or  Leather,  but  the  Button  Holes  are  fometimes  bound  with  Silver 
Lace  or  Tinfel.  The  Cloak  is  generally  the  Skin  of  a  Wolf  or  Bear  dreffed  with 
the  whole  Shag  upon  it,  which  neither  Wet  nor  Cold  can  penetrate. 

CLXXX1X. 

MUS  C  O  VI  AN  OFFICER,  from  John  Weigel.  The  upper  Garment 
is  of  coarfe  thick  Felt  ;  the  Stockings  are  of  dreffed  Skins,  over  which  are  worn 
Slippers  of  Horfe  or  Bull-hide.  r  . 

cxc. 

LADY  of  LI  VON  I  A,  from  John  Weigel.  The  Head-drefs  is  a  kind  of 
Mitre  made  of  thin  Silver  Plate,  the  emboffed  work  of  which  is  gilt  ;  the  Gown 
is  of  Cloth  or  other  Woollen  Stuffs  ;  the  Stays  are  open  before,  and  to  hold  them 
together  are  laced  a  few  Holes  up  from  the  Waifte  ;  but  the  Neck  is  quite  covered 
by  a  Stuff  that  gathers  clofe  round  the  Neck  ;  the  Cloak  is  of  Scarlet  Cloth  lined 
with  Sable  or  Martin’s  Skins,  and  trimmed  down  the  fore-part  with  Green  Silk 
Looping. 


<*• 


SCOTLAND. 

CXCI. 

GENTLEMAN  in  the  HIGHLANDS  of  SCOTLAND,  from 
cc  an  Account  of  Scotland  in  a  Series  of  Letters  publifhed  at  London  in  two  Vo- 
«  lûmes  8  vo.  by  Ed.  Burt.”  The  Gentlemen  of  the  Highlands  of  Scotland  when  they 
come  into  the  Lowlands  wear  a  Garment  which  they  call  the  Trowfe,  confitting 
Vol.  II.  *  K  „  of 
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d’Ecolle,  lorsqu’ils  viennent  dans  des  pays  plus  bas,  portent  un  habillement  qu’ils 
nomment  Trowze,  qui  confifte  en  une  Culotte  avec  des  Bas  tout  d’une  pièce,  qui 
refTemble  un  peu  à  celui  que  portent  nos  Danceurs  de  Corde.  Outre  cela,  ils  ont 
une  lorte  de  Cafaque  &  une  vefte,  quelquefois  plus  longue,  fur  laquelle  ils  jettent  une 
efpece  de  fur-tout  de  Tartane  façonnée  en  Echiquier,  qu’ils  nomment  Plaid,  ôcqui  a 
trois  aulnes  de  long  &  deux  de  large.  Lorfqu’ils  font  chez  eux,  ils  portent  un  Plaid 
d’une  mefure  beaucoup  moindre,  qu’ils  mettent  en  plis  &  dont  ils  fe  ceignent  le  corps 
de  telle  forte,  qu’ils  en  font  une  efpece  de  Cotillon  qui  atteint  jufqu’au  genou.  Le 
refte  de  ce  Plaid  eft  amené  jufques  par  defîus  les  Epaules  &  attaché  fur  le  devant 
de  telle  maniéré  qu’il  reffemble  à  une  jupe  de  Femme  portée  par  defîus  la 
tcta  pour  les  garantir  de  la  pluye,  &  qu’on  laiffe  pendre  derrière  foi  comme  un  fur- 
tout  a  1  Efpagnole.  A  la  place  du  Trowze,  ils  portent  une  efpece  de  Bas,  qui  ne 
montent  pas  plus  haut  que  le  gras  de  la  Jambe  :  fî  bien  que  tout  ce  qui  eft  depuis 
le  bas  de  leur  Cotillon  jufqu’au  haut  de  la  chaufîiire  ou  des  bas,  eft  nud. 

CXCII. 

DAME  des  MONTAGNES  d’E  COSSE,  du  Livre  Angîois,  <c  Ac- 
<c  c°unt  of  Scotland,  &c.’  Voyez  le  No.  précédent.  Le  Plaid,  qui  efl  une  partie 
de  leur  ajustement  eft  une  grande  pièce  d’Etoffe  de  foye,  ou  de  laine,  de  la  lon¬ 
gueur  de  trois  aulnes  &  de  la  largeur  de  deux,  que  les  Dames  favent  agencer  de  di- 
verfes  façons,  ou  pour  ornement,  ou  pour  convenance.  D’ordinaire  elles  l’ajuftent 
de  telle  forte,  qu’il  atteint  derrière  le  corps,  par  un  de  fes  coins,  jufqu’à  la  cheville 
d  un  cote,  tandis  que  du  cote  oppofe,  il  refté  en  plis  fur  le  bras. 


ANGLETERRE. 

cxcm. 

HENRY  VII.  d’après  la  copie  d’un  Tableau  de  la  Famille  Royale  par  Hor  - 

f  "  1 V  CLiPbleaU,  ^Préfente  Henry  VII.  avec  fon  Epoufe  Elizabeth 
d  /ou,  &  Henry  \  III.  avec  la  Reine  fon  Epouie  Jeane  Seymour.  Il  fut  peint  par 
more  d  Henry  VIII.  fur  le  Mur  de  la  chambre  privée  de  Whitehall.  Il  fe  conferva 
parfaitement  julqu  a  1  incendie  de  ce  Palais  &  ne  périt  qu’avec  lui.  Charles  I  & 
Charles  II.  furent  fort  en  peine  pour  le  tranfporter  de  là  fans  l’endommager  ;  & 

1  epal’?vr  m,  °J  nl  arfn,t  p0Ur  en  venir  f  bout’  Mais  trouvant  la  chofe 
'  "iv  r  U”  ^lPciP  ,?  de  V  andyck  en  St  une  copie  mobile,  qu’on  voit  auiourdhui 
a  Kenfington  ;  ma1S  elle  eft  d’un  quart  plus  petite  que  l’Original.  J 

CXCIV 

Tableau  HolbeTn*  d’Y  °  *  *’  de  H  E  N  R  Y  VI1’  le  copie  du 

{ 
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of  Breeches  and  Stockings,  all  of  one  Piece,  fomewhat  like  thofe  worn  by  Rope 
Dancers  :  they  have  befides  a  fhort  Coat  and  Waiftcoat  fomething  longer,  over 
which  is  thrown  a  kind  of  Robe  or  Cloak  of  chequered  Tartan,  called  a  Plaid, 
which  is  three  Yards  long,  and  two  Breadths  wide.  When  they  are  at  Home  they 
wear  a  Plaid  of  much  lefs  fize,  which  is  fet  in  Folds  and  girt  round  the  Waift  fo 
as  to  form  a  fhort  Petticoat  which  reaches  almoft  to  the  Knee.  The  reft  of  this  Plaid 
is  either  brought  over  the  Shoulders,  and  faftened  before,  fo  as  to  refemble  the  Petti¬ 
coat  of  a  Woman  brought  over  their  Heads  to  fhelter  them  from  the  Rain,  or  it  is 
fuffered  to  hang  behind  them  like  a  Spanifh  Cloak  5  inftead  of  the  Trowfe  they  wear 
a  fhort  Stocking,  which  comes  no  higher  than  the  middle  of  their  Calf,  fo  that  all 
between  the  Bottom  of  the  Petticoat  and  the  Top  of  the  Stocking  is  naked. 


CXCII 

LADY  in  the  HIGHLANDS  of  SCOTLAND,  from  the  Account  of 
Scotland.  The  Plaid,  which  is  Part  of  this  Drefs,  is  a  Piece  of  chequered  Silk  or 
Woollen  Stuff  three  Yards  long  and  two  Breadths  wide,  which  the  Ladies  difpofe 
in  various  Manners,  either  for  Ornament  or  Conveniency  ;  it  is  generally  fo  ma¬ 
naged  as  to  reach  to  the  Waift  behind,  to  have  one  Corner  fall  as  low  as  the  Ancle 
on  one  Side,  and  the  other  hangs  in  Folds  over  the  oppofite  Arm. 


ENGLAND. 

CXCIII. 

KING  HENRY  VII.  from  a  Copy  of  a  Pidlure  of  the  Royal  Family  by 
Holbein,  in  1537.  This  Pi&ure  represents  Henry  VII.  with  his  Queen  Eliza¬ 
beth  of  York,  and  Henry  VIII.  with  his  Queen  Jane  Seymour  :  it  was  painted  by 
the  Command  of  Henry  VIII.  on  the  Wall  of  the  Privy  Chamber  at  Whitehall.  It 
continued  perfectly  fair  till  the  Palace  of  Whitehall  was  burnt,  and  then  perifhed 
with  it.  Charles  I.  and  Charles  II.  were  very  follicitous  to  remove  it,  and  would 
have  been  at  any  Expence  if  it  could  have  been  done  ;  but  finding  it  impoffible  a 
portable  Copy  about  one  fourth  as  big  as  the  original  was  made  by  a  Difciple  of 
Vandyke’s,  and  is  now  at  Kenfington. 

CXC1V. 

LADY  ELIZABETH  Queen  to  King  Henry  VII.  from  %  the  Copy  of 
Holbein’s  Pitture.  K  2  '  CXCV 
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cxcv. 

LE  ROI  HENRY  VIII.  d’après  la  copie  du  Tableau  de  Holbein. 

CXCVI. 

JEANE  SEYMOUR,  Reine,  &  Femme  de  Henry  VIII.  d’après  la  copie  du 
Tableau  de  Holbein. 

cxevn. 

LE  ROI  EDOUARD  VI.  d’après  un  original  de  Holbein,  aujourdhui 
dans  la  grande  Halle  de  l’Hôpital  de  Bridewell.  Dans  cette  Eftampe,  la  figure  eft 
reprefentee  debout,  &  la  Robe  d’état  en  eft  otee,  pour  montrer  1  habit  de  deflous, 
qui  eft  tel  que  celui  qu’il  portoit  ordinairement. 

CXCVIII. 

LE  ROI  EDOUARD  VL  dans  fon  habit  Militaire  ;  de  Gaspar  Rutz. 

CXCIX. 

UN  PAGE,  fous  le  reigne  d’Edouard  VI.  d’une  ébauche  qu’en  prit  autrefois 
l’ingénieux  Mr.  Vertuë,  d’une  vieille  Eftampe.  La  Jacquette  eft  cramoifi,  les 
jiaut-de  Chauffes  &  les  poeuds  d’Epaules,  bleux. 

CCI 

LA  REINE  MARIE,  foeur  d’Edouard  ;  de  Gaspar  Rutz. 

CCI. 

LA  REINE  ELIZABETH,  d’après  un  Tableau  qu’on  fuppofe  être  de 
la  main  de  Marc  Gerrard,  &  qui  reprefente  la  procefîion  de  la  Reine  Elizabeth 
jufqu’à  Hunfdon-Houfe  dans  Hertfordfhire,  lorfqu’elle  y  fut  pour  rendre  une  vifite 
d’honneur  au  Lord  Hunfdon,  dont  elle  étoit  la  Grand’  Tante  ou  pluftôt  la  Coufine, 
lui  étant  fils  de  la  Lady  Marie  Bolein,  foeur  d’Anne  de  Bolein,  Mere  de  la  Reine, 

CCII. 

LA  REINE  ELIZABETH,  d’après  l’Original  de  Holbein. 

CCIII. 

LA  REINE  ELIZABETH,  comme  Protectrice  des  Provinces-Unies, 

d’après  ]ean  Francois  Petit. 

1  CCIV. 

MARIE,  Reine  d’Ecoffe,  d’après  une  Peinture  de  C.  Janet. 

ccv. 

DAME  de  la  Cour  d’Elizabeth  ;  d’une  peinture  attribuée  à  Marc  Gerrard. 

CCVI. 

Un  AN  G  LO  IS  de  QUALITE',  d’un  Tableau  fuppofé  être  de  Marc 

Gerrard. 

CCVII. 

Un  ANGLO  IS  de  QUALITE'  d’après  Jean  Weigel.  Le  Bonnet 
eft  d’un  beau  Feutre,  ou  de  veloux  :  &  la  Robe  eft  d’un  beau  veloux  noir,  figure, 
-  ou  d’un  très-beau  drop  de  même  couleur,  bien  fourré.  CCVTI, 


L 
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cxcv. 

.  KING  HENRY  VIII.  from  the  Copy  of  Holbein’s  Pidure. 

cxcvi. 

JAN  E  SEYMOUR,  Queen  to  King  Henry  VIII.  from  the  Copy  of  Hol- 

BEIN'S  Piaurc-  •'  CXCVII. 

KING  EDWARD  VI.  from  a  large  antient  Painting  by  Holbein,  now 

in  the  great  Hall  of  Bridewell-Hofpital.  . 

In  this  Print  the  Figure  is  reprefented  Handing,  and  the  Robe  of  State  is  taken 

off  to  Ihew  the  Habit  under  it  which  was  fuch  as  the  King  uiually  wore. 

CXCVIII. 

KING  EDWARD  VI.  in  his  military  Habit,  from  Caspar  Rutz. 

CXCIX. 

A  PAGE  in  the  Reign  of  King  Edward  VI.  from  a  'tracing  which  the  late 
ingenious  Mr.  Vertue,  took  from  an  old  print.  The  Jacket  is  pink,  and  the  Trun 
Breeches  and  Shoulder-knots  blue. 

CC. 

QUEEN  MARY,  from  Caspar  Rutz. 

CCI 

whomflie  was’cou finf  he  bring  the  Son  of  Lady  Ma^y  Bolen,  Sifter  to  Ann  Bolen 

the  Queen’s  Mother.  ^ 

QUEEN  ELIZABETH,  from  a  Painting  by  Holbein. 

CCIIT.  , ,  ,  . 

QUEEN  ELIZABETH,  as  Proterirefs  of  the  States  of  Holland,  from 
Jean  François  Petit.  CC1V 

MARY  QUEEN  of  SCOTS,  from  a  Painting  by  C.  Janet. 

ccv. 

A  L  A  D  Y  in  the  Court  of  Queen  Elizabeth,  from  a  Painting  fuppofed  to  be  by 

Mark  Gerrard.  CCVI 

E  N  G  L  I S  H  N  O  B  L  E  M  A  N,  from  the  Painting  fuppofed  to  be  by  Mark 

Gerrard.  ^,TrTT 

CVII.  .  „  •  c 

ENGLISH  NOBLEMAN,  from  John  Weigel.  T^eB°nnfp.  , 

fine  Felt  or  Velvet,  and  the  Robe  is  of  figured  black  Velvet,  or  very  fine 
lined  with  Fur.  % 
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CCVIII. 

M  AT  RONE  ANGLOISE  de  qualité,  d’après  Jean  Weigel.  Le  Bon¬ 
net  eft  d’un  veloux  noir  ou  Cramoifi,  enrichi  d’une  bordure  d’or  &  d’une  touffe  de 
plumes  blanches.  La  Robe  de  deffus  eft  d’un  beau  veloux  à  fleurs,  brodé  &  fourré 
d’Ermine.  La  Robe  de  deffous  eft  de  foye,  avec  une  bordure  en  broderie  au  bas. 

CCIX. 

Un  ANGLOIS,  de  Jean  Weigel.  Le  Bouclier  étoit  une  partie  de  l’ajufte- 
ment  complet  en  1 577,  comme  l’Epée  left  aujourdhui.  Les  Culottes  &  les  Bas 
étoient  femblables  aux  Trowzes  Ecoffoifes,  qui  ne  fafoient  enfemble  qu’une  feule 
pièce.  On  verra  aifément  dans  la  figure  les  autres  ftngularitez  de  cette  efpece  d’habit. 

ccx. 

DAME  ANGLOISE  de  QJJ  ALITE',  de  Jean  Weigel.  Le  Bon¬ 
net  eft  de  veloux,  &  le  deflus  eft  de  Gaze  d’or,  ou  en  réfeaux.  La  Robe  eft  de 
%e,  garnie  autour  du  cou  &  de  la  poitrine  de  veloux  de  differentes  couleurs.  Le 
cou  eft  couvert  d’une  efpece  de  Mouchoir,  qui  finit  au  bout  en  une  efpece  de  touffe, 
&  par  en  bas  s’agence  dans  la  robe.  Il  n’eft  pas  de  toile,  mais  de  foye,  &  eft  brodé 
ou  de  foye  de  couleur  differente,  ou  d’or  &  d’argent.  Dans  ce  tems-là  c  etoit  la 
mode  non  feulement  de  décorer  la  poitrine  de  fleurs,  mais  aufli  de  porter  un  bouquet 

à  la  main. 

•  — , 

ccxi. 

PHILIPPE  SYDNEY,  Chevalier,  d’un  portrait  curieux  d’IsA  AC  Olivier. 

ccxii 

DAME  de  QJJ  ALIT  E',  ANGLOISE,  de  Gaspar  Rutz. 

CCXIII 

GENTILHOMME  ANGLOIS,  de  Gaspar  Rutz. 

CCXIV. 

Un  RICHE  MARCHAND  de  Londres,  de  Gaspar  Rutz. 

CCXV. 

Le  RO  I  C  H  A  R  LE  S  I.  d’un  Portrait  de  Vandeik. 

ccxvr. 

DAME  de  QJJ  A  L  I  T  E',  A  N  G  LO  I  S  E;  du  Livre,  “  Ornatus  Muliebris 
£t  Anglicanus;  or,  the  feveral  Habits  ofEnglifh  Women,  from  the  Nobility  to  the 
“  Country-Woman,  as  they  are  in  thefe  Times,  1640.  Wenceslaus  Hollar, 

£‘  Bohemus  fecit  Londini,  1640. 

CCXVII 

Un  ANGLOIS  de  QJJ  ALITE',  d’après  un  Portrait  de  Vandeik. 

CCXVIIJ. 

DAME  de  QJJ  A  L  I T  E',  ANGLOISE,  d’un  Original  de  Vandeik. 

CCXIX. 

GENTILHOMME  ANGLOIS,  d’après  le  tableau  original  &  renom¬ 
mé  de  la  Famille  de  Pembroke,  par  Vandeik,  à  Wilton,  dans  la  Province  de Wiît. 

‘  •  .  CCXX. 
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CCVIII. 

NOBLE  MATRON  of  ENGLAND,  from  John  Wucet.  The 
Bonnet  is  of  black  or  crimfon  Velvet,  and  adorned  with  a  golden  Band,  and  1  Lift 
of  white  Feathers  ;  the  Upper  Gown  is  of  fine  flowered  Velvet,  embroidered  and 
lined  with  Fur  :  the  Under  Gown  is  of  Silk,  with  a  Border  of  Embroidery  at  the 
Bottom. 

ccix. 

An  ENGLI  SH  M  A  N,  from  John  Weigel.  The  Shield  was  Part  of  the 
Full  Drefs  of  1577,  as  the  Sword  is  of  the  prefent  Time  ;  the  Breeches  and  Stock¬ 
ings  were  like  the  Scots’  Trowze,  both  in  one  :  the  other  Particulars  of  the  Dreis 
will  eafily  be  feen  by  the  Figure. 

ccx. 

ENGLISH  LADY  of  QJJ  A  L  I  T  Y,  from  John  Weicel.  The  Bon¬ 
net  is  Velvet  and  the  Cap  is  Gold  Gauze  or  Network  ;  the  Gown  is  Silk  trimmed 
about  the  Neck  and  Breaft  with  Velvet  of  a  different  Colour  ;  the  Neck  is  covered 
with  a  Kind  of  Handkerchief,  that  ends  at  the  Top  in  a  Ruff  and  below  tucks 
under  the  Gown  ;  it  is  not  of  Linnen,  but  Silk,  and  is  embroidered,  either  with 
Silk  of  a  different  Colour,  or  with  Gold  and  Silver  :  it  was  at  this  time  the  Fafhion,. 
not  only  to  decorate  the  Bread;  with  Flowers,  but  to  carry  a  Nofegay  in  their 
Hand. 

CCXI. 

Sir  PHILIP  SYDNEY,  Knt.  from  a  curious  Limning  by  Isaac  Oliver, 

CCXIL 

ENGLISH  LADY  of  QUALITY,  from  Caspar  Rutz. 

CCXIII. 

ENGLISH  GENTLEMAN,  from  Caspar  Rutz. 


CCXIV. 

A  WEALTHY  MERCHANT  of  LONDON,  from  Caspar  Rutz, 

CCXV. 

KING  CHARLES  I.  from  a  Painting  by  Vandyke. 

CCXVI 

ENGLISH  LADY  of  QJJ  A  L  I  T  Y,  £t  from  Ornatus  Muliebris  Angli- 
"  canus,  or  the  feveral  Habits  of  Englifh  Women,  from  the  Nobility  to  the 
“  Country  Woman,  as  they  are  in  thefe  Times,  1640,  Wenceslaus  Hollar, 
“  Bohemus  fecit  Londini,  A.  1640. 

CXVII. 

ENGLISH  NOBLEMAN,  from  a  Painting  by  Vandyke. 

CCXVIII. 

ENGLISH  LADY  of  QJJ  AL1TY,  from  a  Painting  by  Vandyke. 

r  CCXIX. 

ENGLISH  GENTLEMAN,  from  a  capital  Painting  of  the  Pembroke 
Family,  by  Vandyke,  at  Wilton,  %  CCXX. 


f  8o  ] 
ccxx. 

DAME  ANGLOISE,  d’après  Hollar,  Ornatus  Muliebris. 

CCXXI. 

FEMME  du  LO  R  D  MAIRE  de  Londres,  d’après  Hollar,  Theatrum 
Mulierum. 

CCXXII. 

FEMME  d’un  MARCHAND  de  Londres,  de  Hollar,  Ornatus  Muli- 
ebris. 

CCXXIII. 

FEMME  d’un  BOURGEOIS  de  Londres,  de  Hollar,  Ornatus  Mu¬ 
liebris. 

CCXXIV. 

Un  CROMVELLISTE,  ou  Partifan  de  la  Rép.  d’Angleterre,  d’après  une 
Vieille  Eftampe. 

ccxxv. 

La  DUCHESSE  de  PORTSMOUTH,  d’une  Collection  d’Eftampes. 

CCXXVI 

GENTILHOMME  ANGLO  IS,  d’après  un  Original  du  Chevalier 
Kneller. 


CCXXVII. 


GENTILHOMMES  ANGLOIS,  en  1735,  1745  &  1755,  d’un  def- 
fein  d’ANToiNE  Walker. 


CCXXVIII. 

DAMES  ANGLOISE  S,  en  1735,  1745,  and  i  755,  d’un  defîein  d’AN- 
ToiNE  Walker. 


Habits  du  Théâtre  Anglois. 

CCXXIX 

HABIT  de  THEATRE  du  ROI  RICHARD  III.  La  Robe,  ou 
Manteau  Royal,  eft  de  veloux  rouge,  fourré  d’Hermine,  avec  une  broderie  d’argent 
par  en  bas  tout  autour.  Le  Baudrier  ou  ceinturon,  eft  auffi  de  veloux  rouge,  la  vefte 
&  les  haut-de-chauffies  font  de  veloux  noir  ôc  blanc  en  bandes. 

ccxxx. 

C  O  R I  O  L  A  N,  dans  la  Tragédie  de  même  nom.  La  Robe  eft  de  Sattin  Cra- 
moifi  avec  une  fourure  noire,  bouclée  par  deffus  l’épaule  à  une  Ceinture  de  Sattin 
Cramoifi.  La  vefte  eft  auffi  de  Sattin  Cramoifi,  relevée  d’une  broderie  d’argent,  & 
les  Brodequins  de  veloux  noir. 

CCXXXI. 

A  L  E  T  E  S,  dans  la  Tragédie  de  C  R  E  U  S  E.  Le  Manteau  eft  de  Sattin  cra¬ 
moifi,  doublé  de  noir  &  garni  de  fourure  noire.  La  vefte  eft  de  Sattin  noir.  La 
garniture  fur  la  chemife  eft  de  Satin  cramoifi,  ouvragé  d’or  avec  une  fourure  aux 
bords.  Les  Butines  font  auffi  fourrées  aux  extrémitez. 

CCXXXIL 
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ccxx 

ENGLISH  GENTLEWOMAN,  from  Hollar’s  Ornatus  Muliebris, 

CCXX  I 

L  A  D\  MAYORESS  ofLONDO  N,  from  Hollar’s  Theatrum  Mu¬ 
tter  urn. 

CCX  XII. 

MERCHAN T's  WIFE  of  LO  NDO N,  from  Hollar’s  Ornatus  Mu- 
liebris. 

CCXXIII. 

CITIZENs  WI F  E  of  LONDON,  from  Hollar’s  Ornatus  Muliebris-. 

ÇCXXIV. 

An  O  L  I V E  RI  A  N,  or  Englifh  Partizan,  from  an  old  Print. 


ccxxv 

DUTCHESS  of  PORTSMOUTH,  from  the  Collection  of  Prints. 

CCXXVI 

ENGLISH  GENTLEMAN,  from  a  Painting  by  Sir  Godfrey  Knell  f  r, 

CCXXVII. 

ENGLISH  GENTLEMEN,  in  1735,  I745>  aTlcl  175  c,  ^rom  a Draw¬ 
ing  by  Anthony  Walker.  /J)" 

CCXXVIII. 

ENGLISH  LADIES,  in  1735,  1745,  and  1755,  from  a  Drawing  by  An¬ 
thony  Walker. 

Habits  of  the  Enelifli  Stase. 

CCXXIX 

PLAY-HOUSE  HABIT  of  KING  RICHARD' III.  The  Robe  is- 
red  Velvet  trimmed  with  Ermine,  and  embroidered  with  Silver  round  the  Bottom. 
The  Belt  is  red  Velvet  ;  and  the  Veil  and  Trunk  Breeches  are  red  and  black  Vel¬ 
vet  in  Stripes. 

CCXXX. 

C  O  R I  O  L  A  N  U  S  in  the  Tragedy  of  CORIOLANUS;  The  Robe  Î» 
crimfon  Sattin  lined  with  black  Fur,  buckled  over  the  Shoulder  to  a  crimfon  Sattiu 
Salh  ;  the  Veft  is  alfo  crimfon  Sattin  embolfed  with  Silver  ;  and  the  Bulkins  black- 
Velvet. 

CCXXXI-. 

ALE  TES,  in  the  Tragedy  of  C  R  E  U  S  A.  The  Mantle  is  crimfon  Sattin; 
lined  with  black,  and  trimmed  with  black  Fur.  The  Veil  is  black  Sattin;  the 
Trimmings  on  the  Skirts  are  crimfon  Sattin  adorned  with  gold  and  edged  with  Fur;, 
the  half  Boots  are  edged  with  Fur. 
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CCXXXII. 

SELIM,  dans  la  Tragédie  deBARBEROUSSE.  C  eft  ici  l’habillement 
fous  lequel  il  s’eft  déguifé,  &  confide  en  un  Manteau  blanc,  avec  une  vefte  &  des 
haut-de-chauflfes  fourrées  d’Hermine. 

CCXXXIII. 

TANCREDE  dans  la  Tragédie  de  TA  NC  R  E  D  E  &  de  S  I G  I SMUNDE. 
C’eft  ici  l’habillement  moderne  d’un  Houfiard  de  Hongrie  ;  favoir  de  Sattin  couleur 
de  Rofe,  garni  d’argent. 

CCXXXIV. 

_  E  L  T  RU  D  E,  dans  le  Mafque  d’ALF  R  E  D.  L’Ajuftement  de  Tête  eft  une 
vieille  coiffure  Angloife,  fur  laquelle  on  jettoit  un  voile  pendant  par  derrière  pref- 
que  jufqu  a  terre.  La  Robe  &  la  Jacquette  font  d’un  fattin  noir,  garni  de  fourure. 
La  jupe  eft  d’une  Sattin  jaune,  orné  &  parfemé  d’Etoiles  d’argent. 

CCXXXV.  and  CCXXXVI. 

I  M  O  IN  DA,  dans  la  Tragédie  d’O  R  O  O  N  O  K  O.  L’Ornement  de  tête  eft 
un  petit  bonnet  enflé,  monté  fur  un  éventail  noir  ;  à  ce  bonnet  eft  attaché  un  voile  de 
Minionet  blanc,  qui  tombant  derrière  eft  difpofé  en  falbala  tout  autour  de  la  Robe. 
Le  Vertigadin  eft  d’une  Dentelle  à  Heurs.  Le  Mouchoir  de  cou  eft  de  Gaze  de 
Cyprès.  La  Robe  eft  de  Sattin  cramoifi,  enflée  tout  autour  d’une  Gaze  d’argent, 
&  attachée  par  devant  par  une  Ceinture  du  même  Sattin,  qui  fe  termine  en  deux 
glands.  Une  fauffe  Jacquette  avec  des  manches  eft  feulement  coufuë  à  la  Robe. 
Elle  eft  de  Sattin  blanc,  couvert  d’une  gaze  d’argent  j  &  la  Jupe  eft  aufti  de  Sattin 
blanc  couvert  de  Minionet. 

ccxxxvir. 

Z  ARA,  dans  la  Tragédie  qui  a  pour  titre,  THE  M  OU  RN  I N  G-BRIDE, 
La  nouvelle  Epouie  en  deuil.  Cet  Ajuftement  eft  d’un  Brocard  bleu  en  argent.  La 
Queue  eft  attachée  fur  1  épaulé  &  fur  la  hanche  par  une  riche  ceinture,  ornée  de 
joyaux. 

CCXXXVIII. 

Le  BERGER  DORILAS,  dans  la  Tragédie  de  MEROPE.  Le 
Manteau  eft  d’un  Sattin  verd,  garni  &  enflé  d’un  Sattin  de  même  couleur,  avec  un 
Cor  de  chafle  blanc.  La  vefte  eft  de  Sattin  blanc,  &  la  Poche  rouge  garnie  de  Sattin 
blanc,  &  un  Cornet  blanc  attaché  à  une  ceinture  de  même.  Les  Culotte  font  de 
Sattin  cramoifi,  &  les  bottines  blanches. 

CCXXXIX, 

P  E  RD  IT  A,  dans  la  Comédie,  THE  WINTER’S  TALE.  L’Ajufte¬ 
ment  eft  d’un  Luftrin  cramoifi,  couvert  d’un  Minionet  blanc,  orné  Feftons  &  de 
Fleurs. 

CCXL. 

C  OM  U  S,  dans  le  Mafque  de  meme  nom.  Le  Bonnet  eft  décoré  de  pam¬ 
pres  ôc  de  grappes  de  raifin.  La  Robe  eft  de  Sattin  cramoifi,  enflé  d’une  gaze  d’ar¬ 
gent,  attachée  par  deffus  1  épaulé  par  une  ceinture  de  veloux  noir,  enrichie  de'  joy¬ 
aux.  La  Jacquette  eft  de  Satin  blanc  rayé.  Le  Collet  eft  de  veloux  noir,  garni  de 
joyaux,  &  les  bottes  font  de  Sattin  bleu. 

F  I  N. 
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CCXXXII 

8  E  L  ]  M>  i"  ‘he  Tragedy  of  BARBAROSSA.  This  is  his  Habit  of  Dif- 

gmfe,  and  conflits  of  a  white  Mantle,  Waiftcoat,  and  Trank  Breeches  trimmed  with 
rur. 

CCXXXIII 

_,T4  N  c  R  E  D  in  the  Tragedy  of  TA  N  C  RE  D  and  $  I  G  !  S  M  U  N  D  A. 

This  is  the  Modern  Drefs  of  a  Hungarian  Hu  Bar  of  rofe-colourcd  Sattin  trimmed 
with  Silver. 

CCXXXIV 

_  E,L™UDA  in  the  Mafcll,e  of  A  LIRE  D.  The  Head-Drefs  is  an  Old 
Englilh  I  eak,  over  which  is  a  Veil  that  flows  behind  almoit  to  the  Ground  ■  the 
Train  and  Jacket  are  of  black  Sattin  trimmed  with  Fur.  The  Petticoat  is  a  yellow 
curtain  d  Sattin  ornamented  with  Stars  of  Silver  gilt. 

t  n  s  CCXXXV.  and  CCXXXV1. 

J  MO  IN  DA,  in  the  Tragedy  of  OROONOKO..  The  Head-Drefs  is  a 
little  puffed  Cap  fet  with  a  black  Fan,  to  the  Cap  is  faftened  a  Veil  of  white  Minio- 
net,  that  falling  down  behind  is  difpofed  in  Flounces  round  the  back  of  the  Robe  : 
the  Ruff  is  of  Blond  Lace  ;  the  Neck  Handkerchief  of  Cyprefs  Gauze.  The  Robe 
is  of  pink  Sattîh  puft  round  with  Silver  Gauze,  and  tied  before  with  a  Safh  of  pink 
Sattin,  mat  terminates  in  two  Taffels  ;  the  falfe  Jacket  and  Sleeves  which  is  onlv 

fewed  to  the  Robe  is  of  white  Sattin  covered  with  a  Silver  Gauze;  and  the  Petticoat 
is  white  Sattin  covered  with  a  Minionet. 

cxxxvir. 

Z  ARA  in  the  Tragedy  of  the  MO  U  R'N  I  N G-BR  I  D  E.  The  Drefs  is 
blue  brocaded  with  Silver  ;  the  Train  is  faftened  on  the  Shoulder  and  the  Hip  by  a 
rich  Safh  ornamented  with  Jewels.  r  1 


CCXXXVIII. 

DORILAS  the  Shepherd  in  the  Tragedy  of  MEROPE.  The  Mantle  is 
green  Sattin  trimmed  and  puffed  with  green  Sattin  and  white  Bugles  j  the  Waift¬ 
coat  is  white  Sattin  j  and  the  Pouch  red,  trimmed  with  green  Sattin,  and  white 

Bugles  faftened  to  a  Safh  of  the  fame  -,  the  Breeches  are  Pink  Sattin  :  and  the  half 
Boots  yellow. 

ccxxxix 

P  E  R  D  I  TA  in  the  WI  N  T  E  R’s  T  A  L  E.  This  Drefs  is  of  Pink  Lute- 
ftring  covered  with  a  white  Minionet,  ornamented  with  Feftoons  of  Flowers. 

CCXL 

COMUS  in  the  Mafque  of  COMUS.  The  Cap  is  decorated  with  Grapes 

af^cLineiTeaVeS,‘  Sattin  puft  with  Silver  Gauze,  faftened  over 

the  Shoulder ^with  black  Velvet  Safh  adorned  with  Jewels.  The  jacket  is  of 

white  curtain  d  Sattin  j  the  Collar  is  black  Velvet  fet  with  jewels  ;  and  the  Boots 
are  blue  Sattin. 


F  INIS. 


ERRATA  pour  le  François.  ERRATA  for  the  English. 


Fautes. 

Fol.  6.  d  one  fur  es 

8.  qui  ont  en 

No.  XXVIII.  Extérieure 
XXXIX.  and 
Ibid.  de  fang 
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